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РУКОВОДСТВО ПОЛЬЗОВАТЕЛЯ



Цифровое руководство

больше

Это детское сиденье соответствует Правилу ООН № 129/03.
Перед установкой и использованием данного изделия внимательно 
прочтите все инструкции.

Сканируйте для получения руководства пользователя



Это кресло-бустер с высокой спинкой оборудовано 
креплением lSOFlX для легкой установки, 
обеспечивая максимальную безопасность и комфорт 
для вашего ребенка во время путешествий.

Рекомендуется для:
Возраст: от 3 до примерно 12 лет
Рост: 100-150 см
Подходит только для автомобильных сидений с 
автоматическими трехточечными ремнями, 
одобренными Правилом ООН № 16 или аналогичным 
стандартом.

*ECE = Европейского стандарта для оборудования, обеспечивающего безопасность
Детское сиденье разработано, испытано и сертифицировано в соответствии с 
требованиями Европейского стандарта для оборудования, обеспечивающего 
безопасность детей (ECE R129).
Знак официального утверждения «E» (в круге) и номер официального утверждения 
находятся на этикетке официального утверждения (наклейка на детском сиденье).
Данное официальное утверждение будет аннулировано, если в детское сиденье 
будут внесены какие-либо изменения. Только производитель имеет право вносить 
изменения в детское сиденье. 

Только лицом вперед
Не рекомендуется устанавливать 
детские сиденья на передних сиденьях 
с подушками безопасности.

Основная информацияОсновная информация

Зеленым цветом обозначены места 
дополнительной установки, где требуется 
3-точечная система ремней безопасности.
Рекомендуется устанавливать на заднем сиденье.



нажмите

Руководство по быстрой установкеРуководство по быстрой установке
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ПРОЧИТАЙТЕ РУКОВОДСТВО 
ПОЛЬЗОВАТЕЛЯ ПЕРЕД

УСТАНОВКОЙ И ИСПОЛЬЗОВАНИЕМ
ЭТОГО БУСТЕРА С ВЫСОКОЙ СПИНКОЙ,

СОХРАНИТЕ ИНСТРУКЦИИ ДЛЯ 
ДАЛЬНЕЙШЕГО ИСПОЛЬЗОВАНИЯ.

1. Жесткие элементы и пластиковые детали бустерного сиденья с 
высокой спинкой должны быть расположены и установлены 
таким образом, чтобы исключить вероятность их защемления 
подвижным сиденьем или дверью автомобиля при 
повседневном использовании.

2. Все ремни, крепящие удерживающее устройство к автомобилю, 
должны быть плотно затянуты. Ремни, фиксирующие ребенка, 
должны быть отрегулированы так, чтобы соответствовать его 
телу, и они не должны быть перекручены.

3. Важно следить за тем, чтобы поясные ремни располагались 
ниже бедер ребенка.

4. Бустерное сиденье с высокой спинкой следует заменить, если 
оно подверглось сильным нагрузкам в результате аварии.

5. НЕ оставляйте ребенка без присмотра в бустерном сиденье.

6. Закрепите багаж или другие предметы, которые могут причинить 
травмы в случае столкновения.

7. НЕ используйте бустерное сиденье без тканевого чехла.

8. НЕ заменяйте чехол бустерного сиденья с высокой спинкой на 
любой другой, кроме рекомендованного производителем, так как 
чехол является неотъемлемой частью безопасности 
удерживающей системы.

9. Обратитесь к руководству производителя автомобиля по 
использованию «i-Size ECRS».



1. Подголовник
2. Фиксатор ремня безопасности
3. Направляющая плечевого ремня безопасности
4. Кнопка разблокировки lSOFlX
5. Кнопка двойной фиксации lSOFlX
6. Индикатор установки lSOFlX
7. Держатель для стаканчика

8. Спинка
9. Фиксирующие рычаги соединения 

lSOFlX
10. Ручка регулировки высоты 

подголовника
11. Ручка регулировки боковой 

поддержки

12. Ручка разблокировки ISOFIX
13. Ручка для регулировки угла 

наклона

Держатель для стаканчика
обеспечивает родителям и детям легкий 
доступ к напиткам во время движения

Направляющие ISOFIX
Вставьте направляющие lSOFlX в 
крепления автомобиля, чтобы надежно 
закрепить детское кресло

Инструмент для вставки ткани
Этот инструмент для вставки ткани 
предназначен для помощи в установке 
тканевых чехлов.

Поясничная подушка
Обеспечивает поддержку поясницы во 
время поездки.

АКСЕССУАРЫ

2. Описание продукта2. Описание продукта



3. Установка с бустерным сиденьем3. Установка с бустерным сиденьем

нажмите

нажмите

Потяните за ручку фиксатора lSOFlX (12), чтобы автоматически 
выдвинуть рычаги соединения lSOFlX (9) на максимальную длину.

Вставьте соединительные рычаги lSOFlX (9) в точки крепления 
lSOFlX на сиденье автомобиля. Убедитесь, что на обоих 
фиксирующих рычагах соединения lSOFlX (9) раздался щелчок и 
загорелся зеленый индикатор.

Потяните за ручку регулировки боковой поддержки (11), чтобы 
отрегулировать размер в соответствии с обстановкой в салоне 
автомобиля и ростом ребенка. Ее также можно отрегулировать 
только с одной стороны.

Отрегулируйте подголовник (3) на соответствующую высоту в 
соответствии с ростом ребенка.

Потяните за ручку регулировки угла наклона (13), чтобы 
отрегулировать спинку сиденья под разными углами.
Установите сиденье в правильное положение, прежде чем 
пристегнуть ребенка ремнем (есть 4 положения).
Отсоедините фиксатор ремня безопасности (2). Проденьте ремень 
безопасности через направляющую плечевого ремня (3) бустерного 
сиденья. Убедившись, что ремень безопасности правильно застегнут 
на бустерном сиденье, зафиксируйте ремень безопасности до 
щелчка.

Обратите внимание! Убедитесь, что направляющая плечевого 
ремня (3) находится на той же высоте, что и плечи ребенка.

ВНИМАНИЕ! НЕ перекручивайте ремень безопасности.



4. Снятие сиденья4. Снятие сиденья

Отстегните ремень безопасности, убедившись, что он выведен из 
направляющей плечевого ремня (3).
Одновременно нажмите кнопку разблокировки lSOFlX (4) и кнопку 
двойной блокировки lSOFlX (5). Если индикатор установки lSOFlX (6) 
светится красным, это означает, что рычаги соединения lSOFlX (9) 
отсоединены от точек крепления.
Потяните за ручку разблокировки lSOFlX (12) и вставьте рычаги 
соединения lSOFlX (9) в бустерное сиденье.



6. Гарантия5. Уход и чистка

Мы предоставляем 7-летнюю гарантию на данное автокресло для 
новорожденных от производственных или материальных дефектов. 
Гарантийный срок начинается с даты покупки. Чтобы подтвердить 
гарантию, сохраните счет-фактуру и зарегистрируйте изделие на сайте 
welldon.com.

Гарантия не распространяется на следующее.
● Естественные признаки износа и повреждения, возникшие в 

результате чрезмерных нагрузок.
● Повреждения, возникшие в результате нецелевого или 

неправильного использования.
● Стойкость цвета может уменьшиться под воздействием 

ультрафиолетового излучения. Однако все ткани выцветают под 
воздействием ультрафиолетового излучения. Это не дефект 
материала, а нормальный признак износа, на который гарантия не 
распространяется.

● Неисправность пряжки часто связана с накоплением грязи и пыли, 
что может препятствовать ее нормальной работе. В этом случае 
проверьте, можете ли вы очистить ее самостоятельно, не повредив 
при этом. Если очистка не устраняет проблему, обратитесь в 
службу послепродажного обслуживания.

По вопросам гарантии обращайтесь непосредственно к 
продавцу.
Он предоставит необходимые консультации и поддержку.
При обработке претензий будут применяться нормы 
амортизации для конкретного изделия. Ознакомьтесь с 
нашими Общими положениями и условиями, которые можно 
получить у продавца.

ВАЖНЫЕ ИНСТРУКЦИИ ПО ИСПОЛЬЗОВАНИЮ
Использование подушки безопасности: для правильного 
использования подушки безопасности в сочетании с сиденьем прочтите 
руководство по эксплуатации автомобиля.
Проверка индикаторов: перед поездкой убедитесь, что индикаторы 
горят зеленым цветом.
Положение сиденья: убедитесь, что спинка кресла касается спинки 
сиденья автомобиля, а разъемы lSOFlX как можно дальше задвинуты 
внутрь сиденья. Красная поверхность на верхней части ручки 
фиксатора SOFlX не должна быть видна во время движения.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! Используйте только оригинальные 
чехлы, так как чехол имеет решающее значение для надежной 
работы системы. Запасные чехлы для сидений можно 
приобрести у продавца, агента или производителя.

Бустерное сиденье с высокой спинкой нельзя использовать без чехла.
Чехол можно снять и постирать в стиральной машине при 
температуре 30 °C с нейтральным моющим средством. Перед 
стиркой внимательно прочитайте этикетку на чехле.
Не стирайте чехол при температуре выше 30 °C, так как цвет может 
поблекнуть. Не отжимайте и не гладьте чехол, так как это может 
привести к отделению ткани от набивки.
Пластиковые детали сиденья можно чистить мыльной водой. 
Не используйте сильные моющие средства (например, 
растворители).

ЧИСТКА


